
Глава 1: Продавец фруктов

Нью-Йорк.

Форест-Хилс в Куинсе.

— Доброе утро, Линь, дорогой!

— Доброе утро, тётя Мэй! — Линь Фэй вернулся с двумя порциями завтрака, тепло
поприветствовав Мэй Рейли Паркер.

Мэй Паркер – тётя и «наставник» Питера Паркера (Человека-Паука). Её муж Бен Паркер как-
то сказал: «Чем больше способностей, тем выше ответственность».

Линь Фэй, который любит Ван Пис, прибыл в этот мир каким-то необъяснимым образом три
месяца назад и стал соседом Человека-Паука. После короткого периода адаптации ему удалось
не только успешно интегрироваться в этот мир, но и стать хорошим другом Питера, над
которым часто издевались.

— Тётя Мэй, Вам нужна моя помощь?

— Нет, спасибо.

Тетя Мэй выбросила мусор. Она вдруг вспомнила о вчерашнем подарке Линь Фэя и искренне
поблагодарила его:

— Линь, спасибо за твой подарок. Этот шарфик, правда, очень красивый. Все говорят, что он
очень мне идёт. Ты очень хороший мальчик. К сожалению, Питер сейчас занят поиском работы
на полставки, и у меня нет возможности поделиться с ним этой радостью.

«Тёте Мэй понравилось – это хорошо».

Линь Фэй попрощался с тётей Мэй и открыл дверь, чтобы войти в свой дом.

— Наконец-то ты вернулся!

Питер на самом деле был здесь, в его доме. Тот самый Питер, который должен был сейчас
искать работу на полставки на улице.

Когда Питер увидел Линь Фэя, он подбежал к нему, выхватил завтрак из его рук и начал есть.

Линь Фэй посмотрел на Питера, у которого было избито лицо, и предложил:

— Питер, ты не можешь так продолжать.

Голова Питера была опущена вниз; он был сосредоточен на завтраке.

Линь Фэй не унимался:

— Питер, позавчера тебя избили, потому что ты не помог людям и не сфотографировал их. Ты
пробыл здесь долгое время, прежде чем осмелиться вернуться домой. Вчера тебя избили,
потому что ты не мог привыкнуть к издевательствам. Теперь не можешь пойти домой,
оправдываясь поисками работы. Ты не хочешь это изменить?



— Я хочу всё изменить, — Питер, наконец, поднял голову, — Но у меня нет ни денег, ни сил.

Он закатал манжеты своего пальто, указав на запястья:

— Я такой худой… я похож на мальчика, который просто создан для издевательств. Даже ты
можешь избить меня, — вдохнув, Питер спросил, — И как, по-твоему, я должен это изменить?

— Если ты хочешь что-то поменять, ты сможешь сделать это! — Линь Фэй вошёл в комнату,
неся в руках тарелку с тремя странными фруктами, и торжественно сказал. — Питер, съешь
один из них, и получишь необычайную силу.

Питер посмотрел на три отвратительных плода, покрытых спиральным узором, и хитро
ответил:

— Лин, не шути со мной. Я не буду есть эти странные фрукты. Я могу отравиться.

Линь Фэй пропустил его замечание мимо ушей, с серьёзным видом указав на первый фрукт и
объяснив:

— Это пружинный фрукт типа Парамеция. Съев его, ты сможешь превратить любую часть тела
в пружину и свободно отскакивать от предметов для атаки или уклонения.

Питер лишь улыбнулся в ответ на слова Линь Фэя, думая, что он шутит.

Линь Фэй указал на второй фрукт, продолжая:

— Это дымный фрукт типа Логия. Съев его, ты сможешь превратить любую часть своего тела в
дым. Даже если на тебя нападут, используя чисто физическую силу, ты сможешь мгновенно
уклониться с помощью дыма. Одним словом, этот фрукт чрезвычайно ценен.

Питер не мог улыбнуться, потому что Линь Фэй был действительно серьёзен, рассказывая
такую чепуху.

Линь Фэй указал на третий фрукт и сказал:

— Это фрукт Ито Ито но Ми типа Парамеция. Благодаря ему твоё тело превратится в струны.
Ты сможешь удалённо управлять другими, как марионетками. Ты также сможешь соединяться
своими «верёвками» со зданиями или даже облаками, чтобы летать по воздуху.

Питер понял, что Линь Фэй серьёзен.

Он долго думал и, в конце концов, спросил:

— Ты не шутишь?

Линь Фэй спросил:

— Как ты думаешь, стал бы я шутить о таких вещах?

Питер спросил:

— Чего это будет мне стоить?

Линь Фэй улыбнулся и покачал головой.



Питер сказал:

— Линь, если эти фрукты действительно могут кого угодно сделать сверхчеловеком, то они
чрезвычайно дороги. Я не верю, что в этом мире есть что-то бесплатное. Почему? Почему я?

Питер мудрый человек. Линь Фэй долго обдумывал это и, естественно, готовился к этому
разговору.

Линь Фэй ответил:

— Во-первых, ты мой друг; во-вторых, это мой выбор. Этих причин достаточно?

Питер рассмеялся.

Питер взял в руку фрукт Ито Ито но Ми и сказал:

— Я итак жалок… могу ли я стать ещё ничтожнее? Как насчёт того, чтобы драться и
рисковать?

Питер съел фрукт.

Его действительно было трудно есть.

Питер жаловался, но съел всё, даже кожуру.

В этот самый момент, наконец, прозвучала ожидаемая системная подсказка Линь Фэя:

«Поздравляю хозяина с завершением сделки с Человеком-пауком, Питер поглотил плод Ито
Ито но Ми без каких-либо побочных эффектов, а хозяин получил способность Человека-Паука».

Линь Фэй ослепительно улыбнулся.

Он не пришёл в этот мир один; при «переселении» он захватил с собой пиратскую систему.

Торговую систему.

Линь Фэй мог обмениваться с мире Марвел с кем угодно, например, со всеми супергероями и
суперзлодеями. И взамен он давал им вещи, принадлежащие миру Ван-Пис.

Например, когда Питер взял его фрукт, Линь Фэю передалась способность Человека-Паука,
которая должна была принадлежать ему в будущем.

Жаль, что Линь Фэй не мог использовать квестовые предметы мира Ван Пис; даже если бы он
съел дьявольский плод, он никак не повлиял бы на него.

Иначе зачем бы Линь Фэй стал обмениваться?

Способности дьявольских плодов настолько сильны, что съев их, он смог бы сразиться с любым
из героев мира Марвел.

«Ах!»

Линь Фэй внезапно почувствовал боль в области шеи.
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